Департамент образования, культуры и молодежной политики 

Белгородской области

Белгородский региональный институт повышения квалификации и профессиональной переподготовки специалистов

Инструктивно-методическое письмо
«О  преподавании иностранных языков в 2008 - 2009 учебном году

в общеобразовательных учреждениях Белгородской области»

   Одобренная Правительством Российской Федерации стратегия модернизации образования ставит изучение иностранных языков в ряд приоритетов развития образования. Качественное владение иностранными языками необходимо каждому человеку для вхождения в открытое информационное пространство, обеспечения поля выбора общения, облегчения социализации в нынешней рыночной среде. 
      В 2008/2009 учебном году в целях  обеспечения  качественного иноязычного образования в общеобразовательных учреждениях области необходимо руководствоваться  следующими нормативными и инструктивно-методическими документами Министерства образования и науки Российской Федерации, департамента образования, культуры и молодежной политики Белгородской области, БелРИПКППС:

1. Концепция модернизации российского образования до 2010 года (Распоряжение правительства Российской Федерации от 29 декабря 2001 года № 1756-р);

2. Федеральная целевая программа развития образования на 2006-2010 годы (Постановление Правительства Российской Федерации от 23 декабря 2005 года № 803);

3. Приоритетные направления развития образовательной системы Российской Федерации на период до 2010 года (одобрены Правительством Российской Федерации от 09.12.2004);

4. Областная целевая программа «Иностранный язык (2007-2009гг.)», утвержденная постановлением правительства Белгородской области от 7.02.2007г. № 36-пп и приказом Управления образования и науки Белгородской области № 461 от 12 марта 2007 г.;

5. Федеральный компонент государственных образовательных стандартов начального общего, основного общего и среднего (полного) общего образования. Приложение к приказу Минобразования России от № 1312  от 09.03. 2004 г. // Новые государственные стандарты по иностранному языку 2-11 классы. - М.: Астрель, 2004.; 

6. Федеральный базисный учебный  план и примерные  учебные планы для образовательных учреждений РФ, реализующие программы общего образования. Приложение к приказу Минобразования России от № 1312 от  09.03. 2004 г. // Новые государственные стандарты по иностранному языку 2-11 классы. - М.: Астрель; 

7. Пояснительная записка к Федеральному  базисному учебному плану и примерным  учебным планам для образовательных учреждений Российской Федерации // Новые государственные стандарты по иностранному языку 2 - 11 классы. - М.: Астрель, 2004;

8. Положение о проведении Единого государственного экзамена. Приказ Минобрнауки РФ № 1306 от 09.04. 2002.

Ориентиром в организации учебного процесса по иностранным языкам являются Федеральные примерные программы. Примерные программы опубликованы в тематическом приложении к сборнику приказов и инструкций Минобранауки России «Вестник образования», размещены на сайте БелРИПКППС  http://ipkps.bsu.edu.ru/  в разделе «Виртуальный методический кабинет» (Виртуальный центр иноязычного образования) и в предметном журнале «Иностранные языки в школе». (2005 - № 5,6,7).

 Учебный предмет Иностранный язык является обязательным для изучения  со 2 по 11 класс.

	Уровень и количество часов программы
	Классы

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Базовый  – БУП 2004г.
	-
	2
	2
	2
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3

	Число контрольных работ 

	-
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4

	Профильный  филологический
	-
	
	
	
	
	
	
	
	
	6
	6

	Число контрольных работ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	4
	4

	Второй иностранный язык
	
	2
	2
	2
	2
	2                                                      

	Углубленный 
	-
	2
	2
	2
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5

	Число контрольных работ
	-
	
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4
	4


 В 2007/2008 учебном году обучение иностранным языкам в общеобразовательных учреждениях области осуществлялось  в условиях  реализации областной целевой программы «Иностранный язык (2007-2009гг.)».
       В рамках реализации 1 этапа областной целевой программы «Иностранный язык (2007-2009гг.)» в целях  совершенствования образовательного процесса по иностранному языку в структуре Белгородского регионального института повышения квалификации и профессиональной переподготовки специалистов (БелРИПКППС) был создан ресурсно-методический центр иноязычного образования. В перспективе -  открытие аналогичных ресурсно-методических центров   на территории области в базовых  школах. В эти общеобразовательные учреждения выделены средства на приведение материально-технической базы кабинетов иностранного языка в соответствие с «Требованиями к оснащению образовательного процесса».  В 2007\2008 учебном году в базовые школы области для ознакомления и использования в работе направлены пособия издательства «OXFORD». Школа иностранных языков  «Интерлингва» совместно с методистами-мультипликаторами издательства «OXFORD» проводит методические семинары для координации работы педагогов-экспериментаторов.

       В целях обеспечения полноценных условий для изучения иностранных языков на функциональном уровне в большинстве средних школ области созданы кружки иностранного языка, в гимназиях, где осуществляется профильное обучение (филологический профиль) проводятся элективные курсы «Гид-переводчик», «Обучение деловому английскому языку», «Перевод и переводоведение», «Бизнес английский (немецкий, французский)» и другие.
       В рамках работы областной общественной ассоциации учителей английского языка, входящей в состав National Assosiation of Teachers of English (NATE), в 2007 году состоялась серия методических семинаров с участием преподавателей из США, в области организовываются обмены со школьниками из Великобритании и Германии.    Многие образовательные учреждения области имеют возможность общения с иностранцами-носителями языка через участие в телекоммуникационных проектах. 

       Ресурсно-методическим центром  иноязычного образования БелРИПКППС совместно со школой иностранных языков  «Интерлингва» создан путеводитель по территории Белгородской области на английском языке, рекомендованный к использованию для реализации регионального модуля на уроках иностранного языка.

     В целях  совершенствования системы подготовки и переподготовки учителей иностранных языков совместно со школой иностранных языков «Интерлингва» организована 30-часовая языковая практика для учителей иностранных языков в межкурсовой период, это дает возможность педагогам поддерживать знание иностранного языка в соответствии с требованиями к языковой компетенции учителя. С сентября по май 2007/08 учебного года обучено 80 учителей английского языка (6 групп).

       Ресурсно-методическим центром  иноязычного образования БелРИПКППС изданы методические пособия в помощь руководителям методических объединений иностранных языков и сборники: «Учитель-учителю», содержащий методические рекомендации по организации и проведению уроков иностранного языка по краеведению; «Научно-методические рекомендации по раннему обучению иностранному языку»; «Программы элективных курсов образовательной области «Филология». 

    В целях выявления передового педагогического опыта, ознакомления с ним педагогов области и его распространения  в 2007/08 учебном году проведены областные конкурсы: 
- «Методический портфель учителя иностранного языка», в рамках которого прошли мастер-классы учителей-полуфиналистов и создана медиатека «Лучший урок иностранного языка». 
- День Европейских языков; 
- «Методический ринг».
 Проведение конкурсов показало, что важнейшим критерием деятельности учителей иностранных языков является наличие инновационной составляющей, направленной на повышение качества иноязычного образования, а также повышение профессиональной компетенции   учителей через различные формы методической работы. Лучшие материалы размещены на сайте БелРИПКППС для ознакомления и использования в работе.

    Впервые в области в 2007-2008 учебном году августовские секции учителей иностранных языков прошли в новой форме (совместное заседание).  Продуктивной была работа секций в гг. Белгороде, Алексеевке, Губкине, Старом Осколе, Яковлевском районе.

     Ресурсно-методический центр  иноязычного образованиюя имеет свой раздел на сайте БелРИПКППС «Виртуальный методический центр иноязычного образования», где размещаются и постоянно обновляются нормативные документы   и другие материалы. Создан и постоянно работает комплекс консалтинговых услуг: «Форум» с рубриками для обсуждения в разделе «Вопрос-ответ». (БелРИПКППС  http://ipkps.bsu.edu.ru/  в разделе «Виртуальный методический центр» (Иностранные языки).
    В 2007\08 учебном году в учреждениях образования области проведена экспертиза используемых учебников по иностранным языкам  и учебной базы кабинетов. В результате экспертизы выявлено, что все школы обеспечены учебниками и они соответствуют перечню Минобрнауки РФ и БО, лингафонным оборудованием оснащено 15,5%, т.е. 1/6 часть. Также проведена экспертиза кадрового состава учителей иностранных языков. Экспертиза показала,  что  21,6 % преподавателей имеют высшую квалификационную категорию, 25 % - первую. Однако, 9 % учителей, преподающих иностранные языки, не являются специалистами по предмету, а 6 % учителей - неспециалисты по диплому. Экспертиза качества знаний по иностранному языку учащихся общеобразовательных учреждений и общеобразовательных учреждений повышенного уровня показала, что в языковых гимназиях успеваемость составила 94 % при качестве знаний 67,6 %. В общеобразовательных учреждениях -   91 % при качестве знаний 47,3 %. 

В результате реализации 1 этапа программы можно отметить:   

· - рост уровня владения иностранным языком среди выпускников общеобразовательных учреждений;

· - увеличение количества классов и школ с углубленным изучением иностранных языков;

· - повышение профессиональной компетенции учителей иностранных языков;

· - увеличение количества просветительских мероприятий, популяризирующих иностранный язык и иноязычную культуру (олимпиады, конкурсы, праздники и др.); увеличение количества участников факультативов, кружков, элективных курсов по иностранному языку;

· - увеличение количества учителей иностранного языка, пользующихся  консалтинговыми  услугами;

· - увеличение количества типовых кабинетов иностранного языка общеобразовательных учреждений, оснащенных в соответствии с современными требованиями.  

          В 2008\09 учебном году работа по реализации областной целевой программы «Иностранный язык (2007-2009гг.)» будет продолжена.

Актуальными проблемами модернизации иноязычного образования в РФ и Белгородской области являются:
1.Продолжение обучения ИЯ в начальной школе;

2.Обеспечение преемственности в обучении ИЯ между начальной и основной школой;

3.Разработка содержания и технологии проведения более объективных форм итогового контроля (проведение ЕГЭ);

4.Организация предпрофильной подготовки и профильного обучения в старших классах средней (полной) школы;

5.Повышение профессиональной компетенции учителей иностранных языков.
Разработка содержания и технологии проведения более объективных форм итогового контроля (проведение ЕГЭ)

  Главная задача в преподавании иностранного языка – повысить качество обучения. Поэтому актуальной проблемой обучения иностранным языкам является управление обучением. Наметился переход от управления на основе предписаний к управлению на основе оценки и анализа процессов, происходящих в системе образования.  Важнейшим элементом управления обучением является выполнение требований государственных образовательных  стандартов. 

      Оценка индивидуальных достижений обучающихся, как правило, реализуется в рамках двух процедур: государственной итоговой аттестации выпускников и промежуточной аттестации обучающихся  в рамках внутренней системы контроля качества образования. 
По иностранным языкам осуществляется текущий, периодический и итоговый контроль.

Текущий контроль должен проводится, по преимуществу, на уровне речевых навыков (произносительных, лексических, грамматических, орфографических, техники чтения). Количество и содержание таких контрольных работ определяется учителем самостоятельно с учетом специфики предмета, проверки  видов речевой деятельности, включая также лексико-грамматические тесты. 

Периодический (почетвертной) контроль  - на уровне речевых умений (говорение, чтение, восприятие на слух, письмо) и осуществляется согласно представленной таблице:

	  Уровень изучения
	Классы
	Количество контрольных работ

 (периодический контроль)

	Базовый
	3 – 11
	не менее 1 раз в четверть (говорение, чтение, восприятие на слух, письмо)

	Углубленный (филоло-гический профиль)
	3 –11
	не менее 1 раз в четверть (говорение, чтение, восприятие на слух, письмо, лексико-грамматический тест, перевод профильных текстов)


Длительность проведения периодического  контроля – до 20 минут по одному из видов речевой деятельности. На контроль говорения отводится отдельный урок.

Итоговый контроль проводится в конце учебного года или всего учебного курса (4 кл., 9 кл., 11 кл.) на уровне сложных речевых умений (слушание и письмо, чтение и говорение, аудирование и говорение и т.п.) и общей коммуникативной компетенции.

     Оценка результатов учебной деятельности учащихся – это выявление уровня сформированности коммуникативной компетенции, включающей в себя речевые, языковые и социокультурные знания, умения и навыки.  

   Отметка за четверть (полугодие) выставляется на основе результатов текущего и промежуточного контроля с учетом ведущего вида деятельности учащихся для конкретного года обучения. При этом учитывается динамика индивидуальных учебных достижений учащегося на конец четверти (полугодия).

   Годовая отметка выставляется как среднее арифметическое отметок за каждую четверть (полугодие) и отметки итогового контроля, если таковой предусмотрен, с учетом динамики индивидуальных учебных достижений учащегося на конец учебного года.

  Отметка за четверть (полугодие), учебный год, а также экзаменационная отметка по предмету должны отражать в комплексе  уровень подготовки учащихся по всем видам речевой деятельности (говорение, восприятие речи на слух, чтение и письмо).

       Основное назначение единого государственного экзамена  по иностранным языкам состоит в определении уровня подготовки выпускников средней (полной) общеобразовательной школы с целью их итоговой аттестации и отбора при поступлении в высшие учебные заведения.  Базовый, повышенный и высокий уровни заданий ЕГЭ соотносятся с уровнями владения иностранными языками, определенными в документах Совета Европы следующим образом:

Базовый уровень 

– A 2+

Повышенный уровень 
–  В 1 (уровень функциональной грамотности)

Высокий уровень

–  В 2

   Единый  государственный экзамен выпускников 11 классов общеобразовательных учреждений области по немецкому и французскому языкам проведен  16 мая 2008 г. с использованием единых контрольных измерительных материалов и централизованной обработкой результатов.

            Согласно шкале переводов баллов ЕГЭ по иностранным языкам в пятибалльную систему оценивания, используемую в этом году для выставления отметок в аттестат о среднем (полном) общем образовании:

0-30 баллов – отметка «2»

31-58 баллов – отметка «3»

59-83 баллов – отметка «4»

84-100 баллов – отметка «5»

информация о результатах ЕГЭ в РФ и Белгородской области представлена в следующей таблице:

	№ п/п
	Предмет 
	Кол-во субъектов, участвующих в ЕГЭ
	Кол-во обработанных человеко-экзаменов
	% учащихся, набравших соответствующий балл по пятибалльной шкале
	Средн.

 балл

	
	
	
	
	«2»
	«3»
	«4»
	«5»
	

	1
	Немецкий язык РФ
	41
	1104
	13,7
	38,8
	34,6
	12,9
	56,4

	2
	Немецкий язык Белгородская область
	
	9
	0
	44,4

(4чел.)
	55,6

(5чел.)))
	0
	36

	3
	Французский язык  РФ
	35
	402
	4,5
	22,4
	47,0
	26,4
	69,5

	4
	Французский язык Белгородская область
	
	1
	0
	1

(55бал)
	0
	0
	55


100 баллов не набрал никто их участников.

Анализ результатов свидетельствует о том, что, уступая в среднем балле, в целом качество знаний школьников Белгородской области по немецкому языку на 8,1 % выше, чем по стране. По французскому языку результаты менее успешны. 

Для более эффективной подготовки учащихся к сдаче ЕГЭ по иностранным языкам учителю необходимо осознание изменения традиционной субъективной формы контроля на более объективную, а значит, выполняемую в тестовых форматах, позволяющую измерить уровень овладения языком, по каким бы учебникам учащиеся ни занимались. Для повышения уровня сформированности иноязычной коммуникативной компетенции учащихся учителям необходимо в организации учебного процесса по иностранному языку и в целях подготовки к сдаче экзамена в форме ЕГЭ (экзамен по выбору с 2009 г.) обращать более пристальное внимание на:

а) применение различных приемов аудирования и чтения в зависимости от поставленной коммуникативной задачи;

б) ознакомление учащихся с текстами различных типов и жанров, языком современной прессы, с материалами сети Интернет; 

в) формирование умений обосновывать, аргументировать свою позицию при речевом взаимодействии;

г) совершенствование навыков употребления лексико-грамматического материала в коммуникативно-ориентированном контексте;

д) развитие таких общеучебных интеллектуальные умений, как умение самостоятельно добывать и обрабатывать информацию, делать заключения и уметь их аргументировать, принимать решения на основе полученной информации, в том числе и в ходе речевого взаимодействия;

е) формирование умения языковой догадки.

  Для более качественной подготовки к сдаче экзамена в форме ЕГЭ необходимо расширить  возможности учащихся знакомиться с форматом ЕГЭ. Желательно включать типы и виды заданий, постоянно используемых в ЕГЭ, в материалы уроков, олимпиады и конкурсы, отбирать материалы для самостоятельной работы учащихся, планирующих принимать участие в ЕГЭ. 

     Обращаем внимание учителей и учащихся, что рекомендуется использовать для подготовки только те учебники, которые имеют гриф Министерства образования и науки России, или пособия, имеющие гриф ФИПИ. 

Учителям  необходимо провести анализ нормативных документов, положенных в основу ЕГЭ, таких, как спецификация, кодификатор, демоверсии, следить за изменениями в содержании контрольно-измерительных материалов (КИМ), анализировать федеральные отчеты о результатах ЕГЭ.
 В последние годы Центром тестирования РФ выпущены сборники те​матических тестов. Они разработаны для учащихся 5-11-х классов практически по всем предметам, по которым проводится ЕГЭ. С их помощью можно оценивать уровень усвоения материала учениками и сформировать у них навык работы с тестовыми  заданиями. Такие тренировки позволят учащимся при сдаче ЕГЭ реально повысить балл. 
Представ​ляется целесообразным вынести на заседания методического объединения рассмотрение следующих вопросов:

· Цели и задачи новых подходов к государ​ственной итоговой аттестации выпускников образовательных учреждений.

· Анализ структуры и содержания КИМов по предмету.

· Система оценивания результатов ЕГЭ по предмету.

· Современное учебное занятие в контексте новых требований государственной итоговой аттестации.         

· Маршрутный лист ЕГЭ. Технология проце​дуры проведения ЕГЭ (организационно-деятельностная игра).

· Проблемно-ориентированный анализ ре​зультатов работы МО по подготовке и проведению ЕГЭ.

· Анализ итогов ЕГЭ по предмету и задачи МО по совершенствованию качества образовательно​го процесса.

  Обсуждение подобных вопросов позволит осуществить своеобразное методическое погру​жение педагогов в проблему; организовать изу​чение педагогических, теоретических и практи​ческих аспектов проблемы ЕГЭ; раскрыть педагогическую целесообразность проведения ЕГЭ, его гуманистическую направленность по отношению к обучающемуся. В ходе обсуждения  проблемы ЕГЭ важно организовать обмен мнени​ями педагогов по наиболее сложным вопросам, возникающим в ходе подготовки и проведения процедуры ЕГЭ, которые имеют непосредствен​ное отношение к содержанию деятельности каж​дого учителя. 
Познакомиться с новыми документами ЕГЭ 2008 года учителя, учащиеся и их родители могут на портале информационной поддержки проекта «Единый государственный экзамен» http://ege.edu.ru, а также на сайте Федерального института педагогических измерений  http://www.fipi.ru. 

С 2009 года ЕГЭ станет единственной формой сдачи выпускных и вступительных экзаменов.
Организация предпрофильной подготовки и профильного обучения в старших классах полной школы.

           Одной из важнейших задач основной школы является подготовка обучающихся к осознанному и ответственному выбору жизненного и профессионального пути. Условием достижения этой задачи является последовательная индивидуализация обучения, предпрофильная подготовка на завершающем этапе обучения в основной школе. Цель предпрофильной подготовки – помочь школьникам в выборе профиля обучения в 10 – 11 классах. При организации предпрофильной подготовки в IX-ом классе для практического руководства рекомендуется изучить материалы журнала «Иностранные языки в школе». 

         Филологический профиль обучения в общеобразовательных учреждениях Белгородской области  выбирали 262 выпускника 2007 г. По  популярности выбора учащимися он занимает 3 место после физико-математического и социально-экономического профилей. («Сборник аналитических материалов по результатам мониторинга содержания и условаий обучения в Белгородской области», 2007 г.). 

Федеральный базисный учебный план 2004 г. введен повсеместно для предпрофильного обучения в IX-х  классах. Вследствие этого учителя, работающие в девятых классах, ведут элективные курсы, а также продолжат готовить выпускников к итоговой аттестации в новой форме. С материалами итоговой аттестации в новой форме (9 класс) можно ознакомиться на сайте Федерального института педагогических измерений http://www.fipi.ru. 

  При организации предпрофильной подготовки и для методического обеспечения преподавания на профильном уровне  рекомендуется руководствоваться следующими изданиями:

1. Рекомендации по организации предпрофильной подготовки школьников с ориентацией на филологический профиль (иностранные языки) // Иностранные языки в школе.  -  2003. - № 6. – С. 2.), 

2.  Профильно-ориентированное обучение английскому языку  и лингвистические факторы, влияющие на проектирование курса // Иностранные языки в школе – 2004. - № 2.- С. 6.). 

        Для методического обеспечения преподавания на профильном уровне разработаны новые учебники в издательстве “Просвещение”, которые соответствуют современным российским и общеевропейским требованиям к уровню владения иностранными языками. На сегодняшнем этапе рекомендуется использовать предложенные учебники, прошедшие апробацию в рамках эксперимента по совершенствованию структуры и содержания общего образования:
	Бим И.Л., Садомова Л.В., Лытаева М.А.  Немецкий язык (базовый и профильный  уровни)
	10 кл.
	Просвещение

	Бим И.Л., Рыжова Л.И., Садомова Л.В. и др.  Немецкий язык (базовый и профильный уровни)
	11кл.
	Просвещение

	Яковлева Л.Н., Лукьянчикова М.С., Дрейт К.  Немецкий язык (профильный уровень)
	10 кл.
	Просвещение

	Яковлева Л.Н., Лукьянчикова М.С., Бузоева М.Д. и др.  Немецкий язык (профильный уровень)
	11 кл.
	Просвещение

	Бубнова Г.И., Тарасова А.Н., Лонэ Э.Э.  Французский язык (профильный уровень)
	10 кл.
	Просвещение

	Бубнова Г.И., Тарасова А.Н.  Французский язык (профильный уровень)
	11 кл.
	Просвещение

	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык (профильный уровень)
	10 кл.
	Просвещение


 Для эффективной организации профильного обучения в 10-11 классах при планировании элективных курсов по профилю предложены к использованию следующие пособия (см. приложение № 1):
     Целесообразно строить методику проведения занятий на элективных курсах  на основе новых пониманий целей образования, с ориентацией на инновационные  идеи и концепции. Продуктивными являются методы учебных деловых игр, учебных практик и проектов, исследовательской деятельности по решению задач из выбранной предметной области. При наличии необходимых условий и средств для организации профильного обучения, в том числе изучения элективных курсов, возможно деление на подгруппы.   

       Модернизация современной системы образования и воспитания в Российской Федерации предполагает гуманизацию образовательного процесса, образовательную политику, обращенную к человеку. В поисках путей духовного возрождения общества, формирования нравственных идеалов молодого поколения назрела необходимость обратится к краеведению. 

Региональный компонент уроков иностранного языка необходимо строить в соответствии со следующими принципами:

- принцип междисциплинарности, согласно которому использование краеведческого материала подразумевает связь с другими предметами школьной программы (история, культурологические дисциплины);

- принцип систематичности, состоящий в целенаправленном, запланированном характере использования краеведческих материалов на разных этапах обучения иностранному языку;

- принцип тематичности, предполагающий разработку соответствующих краеведческих материалов к каждой теме типового учебника;

- принцип учета возрастных особенностей учащихся при подборе краеведческих материалов, основанный на принципе доступности обучения;

- принцип когнитивности, предполагающий приобретение учащимися в процессе обучения с помощью краеведческого материала новых сведений, нового знания, а не только известного им до этого;

- принцип толерантности, предполагающий развитие у учащихся способности понимать и принимать другие культуры;

- принцип компаративности, имеющий в виду предъявление и использование краеведческих материалов наряду с материалами страноведческого характера- материала страны изучаемого языка, так называемый «диалог двух культур»;

- принцип технологизации, предполагает использование педагогических технологий. 

           Федеральный базисный учебный план для образовательных учреждений Российской Федерации отводит определенное количество часов для обязательного изучения учебного предмета (см. таблицу №1). При этом в ней предусмотрен резерв свободного времени в размере 10% от общего объема часов для реализации авторских подходов, использования разнообразных форм организации учебного процесса, внедрения современных педагогических технологий. Этот резерв свободного времени и рекомендуется использовать для реализации регионального компонента.  
                                                                                                                                                                                Таблица №1

	Класс
	Количество часов Федерального базисного учебного плана
	Резерв свободного времени
	Количество часов (резерв) для реализации регионального компонента

	начальная школа 

(2-4кл.)
	204 ч.
	10%
	20-22 ч.

	5-7 кл.
	315 ч.
	10%
	31-32 ч.

	9-8 кл.
	310 ч.
	10%
	31 ч.

	10-11 кл. (баз.)
	210 ч.
	10%
	21 ч.

	10-11 кл. (проф.)
	420 ч.
	10%
	42 ч.


Учебно-методические пособия, рекомендуемые для реализации регионального компонента содержания уроков иностранного языка :

1. «Региональный компонент содержания уроков иностранного языка.  Из опыта работы учителей г. Белгорода и Белгородской обл.» авторы-составители: Ромашова Н.И., Ефанова В.В.,ООО «ГиК», Белгород, 2007-162с.; 

2. «Моя родная Белгородчина» авторы-составители: Ромашова Н.И., Дегтярь И.Г., Сборник материалов по краеведению.-Белгород: ИПЦ «ПОЛИТЕРРА», 2004.-116 стр. 

3. «Сборник текстов и упражнений по краеведению (к учебнику английского языка  под редакцией Кузовлева В.П.» автор-составитель: Богачева Е.А.и др., Белгородский государственный университет, 2004, 74с.

 4.«Путеводитель по Белгороду» автор-составитель: Ромашова Н.И., ООО Издательско-полиграфический центр «ПОЛИТЕРРА», Белгород, 2007.

5. «Короткая история г. Белгорода»  автор: Дегтярь И.Г., Белгород, 2002. 

 С целью предоставления возможности каждому обучающемуся развить свои индивидуальные возможности и способности, развития у них интереса к научной деятельности, создания необходимых условий для выявления одаренных детей в области ежегодно проводятся районные (городские) и областные олимпиады по иностранным языкам. Результаты олимпиад показывают, что участники в целом обладают достаточно сформированными умениями решать коммуникативные задачи, аргументировать и отстаивать свою точку зрения, вести диалогическую беседу на заданную тему, реагировать на смену темы, восстанавливать разговор в случае его сбоя. 
 При проведении областной олимпиады в 2007-08 учебном году по обобщенным данным олимпиады лидерские позиции по английскому языку заняли команды из г.г. Белгород (средний балл - 70,2), Шебекино (69,3) и Старый Оскол (66,2). Среди районов области лучшие результаты показали: Белгородский район – средний балл - 76, Грайворонский – 49,3, Шебекинский – 48,3. В прошедшем  учебном году при проведении  IV зонального тура Всероссийской олимпиады школьников по английскому языку учащиеся Белгородской области Зарицкая М. (г. Алексеевка), Реутова Я. (г. Старый Оскол) заняли соответственно 2, 3 места.
Жюри отметило высокий уровень олимпиадной подготовки по немецкому языку школьников из гг. Алексеевки, Белгорода, Шебекино, Старооскольского, Новооскольского, Яковлевского районов.

      Хорошие умения применять знание немецкого языка в нестандартных ситуациях показали учащиеся 9-х классов города Белгорода,  Валуйского, Новооскольского, Старооскольского, Яковлевского районов; 10-х классов гг. Алексеевка, Белгород, Старый Оскол, Яковлевского района; 11-х классов – гг.

Белгорода, Старого Оскола, Шебекинской гимназии, Старооскольского и Шебекинского районов. 
          Лучших командных результатов среди городских территорий по немецкому языку добились учащиеся г.г. Белгорода (средний балл - 58 ), Старого Оскола (средний балл - 46) и Алексеевки (средний балл - 50), а также Шебекинской гимназии (средний балл - 52), среди сельских территорий  – Яковлевского (средний балл - 59) и  Новооскольского (средний балл - 49) и Старооскольского  районов (средний балл - 48). 
        Однако  следует обратить внимание на необходимость учета в дальнейшей работе учителями иностранных языков  следующих рекомендаций:

      - Материалы для подготовки школьников к олимпиадам должны удовлетворять требованиям общеевропейского стандарта. В настоящий момент процесс изучения иностранного языка все больше подчиняется идее уровневого контроля полученной подготовки, в соответствии с которой проводится ее сертификация как по российской, так и по европейской моделям. В общеевропейской программе иностранных языков коммуникативная компетенция представлена в виде шестиуровневой вертикальной структуры:
А1 – Elementary (Уровень выживания); A2 – Low-Intermediate (Предпороговый уровень); B1 – Intermediate (Пороговый уровень); B2 – Upper-Intermediate (Пороговый продвинутый уровень); C1 - Advanced (Уровень профессионального владеня), C2 – Proficiency (Уровень владения в совершенстве). 

          - Сложность заданий качественно и количественно возрастает от этапа к этапу (школьный, региональный и другие этапы). Содержание и виды заданий по видам речевой деятельности и аспектам языка должны присутствовать на всех этапах, начиная со школьного. Только при соблюдении преемственности между заданиями всех этапов, можно добиться высоких результатов при подготовке учащихся к выполнению заданий олимпиады.  Для учащихся 9-10 классов можно рекомендовать следующие уровни сложности на школьном этапе – 2-ой или А2. Для учащихся 11-х классов установлены следующие уровни сложности: на школьном этапе – 3-ий или В1.
-  Подготовка должна вестись по всем указанным разделам:

· понимание письменного текста (чтение); 

· лексико-грамматический тест (лексико-грамматический тест включает задания на проверку социокультурной компетенции);
· понимание устного текста (аудирование); 
· продуцирование письменной речи (письмо: статья для школьного периодического издания, полуофициальное/дружеское письмо и т.д.); 

· продуцирование устной речи (говорение: монологическое высказывание и диалог в форме беседы или дискуссии).

- Методика тестирования должна отвечать современным требованиям и быть разнообразной. Рекомендуется использовать тесты избирательного типа, клоуз-тесты, задания со свободно конструируемым ответом и творческие задания, направленные на решение определенной коммуникативной задачи и моделирующие ситуации реального общения. 
- Критерии оценки и формулировка заданий должны обеспечить максимальную объективность и комплексный учет дискурсивной и языковой составляющих коммуникативной компетенции. 
    Примером заданий для подготовки к олимпиадам могут служить задания в формате ЕГЭ и их демоверсии. Исходя из результатов олимпиад,  в дальнейшей работе учителям английского языка в процессе преподавания следует: 
- развивать у обучающихся умения четко решать поставленную коммуникативную задачу, т.к. в реальной жизни язык используется именно для этой цели;
- учить учащихся четко формулировать свою точку зрения, подбирать обосновывающие аргументы и использовать адекватный языковой материал;

- обращать внимание учащихся на логичность и целенаправленность высказывания;

- обращать больше внимания на выполнение заданий интерактивного характера, что способствует развитию у учащихся инициативы, самостоятельности при принятии решений, повышает активность, находчивость при ответах;

- запрашивать мнение собеседника и давать собеседнику возможность выступить со своими предложениями;

- увеличивать долю неподготовленной речи на уроке.
Повышение профессиональной компетенции учителей иностранных языков.
Анализ методической работы по иностранным языкам в области показывает, что проблемы, над которыми работает большинство методических объединений области, следующие: создание условий для формирования необходимого уровня функциональной грамотности учащихся на уроках иностранных языков; инициирование творческого потенциала педагогических кадров в рамках реализации областной и муниципальных программ «Иностранный язык (2007-2009 гг.)»; формирование единого информационно-методического пространства на территории городов (районов) по вопросам организации и совершенствования учебно-воспитательного процесса по иностранному языку, повышение профессиональной компетентности педагогов иностранного языка посредством внедрения современных образовательных технологий и их  использование для накопления результативного опыта, направленного на повышение мастерства каждого учителя.
Большинство руководителей МО области  демонстрируют умение логично, аргументировано представить работу методического объединения (г. Алексеевка и Алексеевский район, Яковлевский, Чернянский, Ивнянский районы). Аналитическая деятельность руководителей профессиональных объединений прослеживается  в работе методических объединений г. Старого Оскола, Грайворонского, Волоконовского районов. В целом, можно сделать вывод о том, что в области ведется достаточно результативная методическая работа по повышению профессионального мастерства педагогов с широкой палитрой инновационных приемов, форм и методов работы.

Однако следует отметить, что не все руководители профессиональных объединений области владеют аналитико-рефлексивными  навыками, представляя  свою деятельность в виде отчета о проведении мероприятий по различным направлениям работы, не анализируя их результаты, не прослеживая динамику роста профессионального мастерства всех членов объединения в результате проделанного, не сравнивая результаты прошлых лет с достигнутым. 

В связи с этим рекомендуется :

- ознакомиться с опытом работы руководителей методических объединений учителей иностранных языков - победителей и призеров конкурса «Методический ринг» с целью активизации деятельности муниципальных методических объединений учителей иностранных языков территорий и дальнейшего усовершенствования опыта методической работы;

- усилить аналитическую составляющую деятельности профессиональных объединений педагогов; 

- апробировать и шире применять активные формы проведения заседаний методических объединений: (диспут, дискуссия ("круглый стол", диалог-спор, дебаты, форум, симпозиум, "техника аквариума", "панельная дискуссия", мастер-класс, педагогическая мастерская, педагогический тренинг, языковой практикум, ярмарка педагогических идей);
- разрабатывать и тиражировать практические материалы и методические рекомендации о содержании, методах и формах организации деятельности методических объединений;

- активнее формировать, изучать, обобщать и распространять актуальный педагогический опыт;
- создать банк педагогических инноваций;
- проводить мониторинг информационных потребностей педагогов, мониторинг сформированности профессиональных умений и навыков.
Учебно-методическое обеспечение обучения
Рекомендованные УМК по иностранному языку предложены на основании приказа Министерства образования и науки Российской Федерации от 13 декабря 2007 года № 349 «Об утверждении федеральных перечней учебников, рекомендованных (допущенных) к использованию в образовательном процессе в образовательных учреждениях, реализующих образовательные программы общего образования и имеющих государственную аккредитацию, на 2008/09 учебный год» и в соответствии с решением областного экспертного совета департамента образования, культуры и молодежной политики Белгородской области (Приказ департамента образования, культуры и молодежной политики Белгородской области от 11» марта 2008 г. № 411) (см. приложение № 2) 
В плане методической преемственности желательно обеспечить плавный переход  с одной ступени обучения на другую, избегая потерь сформированных умений и как можно меньше травмируя учащихся. Легче всего этого достичь, если на протяжении всего курса обучения иностранному языку придерживаться единой стратегии обучения, обеспечивающей чёткое формулирование и достижение целей обучения на каждой ступени при взаимодействии между ними. Такое взаимодействие достигается с помощью сквозных программ, с использованием пособий, которые последовательно ведут ученика от начальной школы к средней, от средней – к старшей.
В этом контексте более перспективны учебные пособия, построенные на единой авторской концепции. 
С 2008 -2009 учебного года в региональный перечень учебников внесен  учебно-методический комплект  «Английский язык.  Enjoy English"  авторов Биболетовой М.З. и др. (2, 3, 4 классы) в новой редакции.  УМК этой серии предназначены для обучения английскому языку учеников в общеобразовательной школе. Данные УМК рекомендуется использовать при учебном плане, предусматривающем не менее 2 часов иностранного языка в неделю. Обращаем ваше внимание на то, что с этого учебного года разрешено использовать только новую редакцию УМК. Она вышла в издательстве «Титул» в 2006 году. 
В новой редакции курса "Enjoy English" "  авторов Биболетовой М.З. и др. (2, 3, 4 классы) для начальной школы сохранены основные принципы: приоритет коммуникативной цели в обучении английскому языку, соблюдение деятельностного, личностно-ориентированного характера обучения, сбалансированное и взаимосвязанное обучение всем видам речевой деятельности, учет опыта детей в родном языке, развитие когнитивных способностей учащихся, использование современных эффективных технологий обучения, социокультурная направленность процесса обучения английскому языку.
В ходе переработки и редактирования УМК "Enjoy English" для начальной школы авторами были произведены следующие изменения:
1. Учебный материал УМК "Enjoy English—1, -2" распределен на три года обучения:1 год обучения - УМК "Enjoy English" (2 класс); 2 год обучения - УМК "Enjoy English" (3 класс);3 год обучения - УМК "Enjoy English" (4 класс).
2. В сюжеты учебников внесены изменения.

3.Учебный материал перераспределен и дозирован с учетом возрастных особенностей учащихся, а также реальных условий обучения английскому языку в начальной школе.
4. Больше внимания уделено обучению лексике.
5. Пересмотрена последовательность изучения нового грамматического материала с учетом сюжетной линии учебника.

6.Усилено внимание к обучению аудированию. Блок аудитивных упражнений переработан и расширен.
  7. Обучению буквам английского алфавита происходит в доступной форме и завершается внеклассным мероприятием.
   8. Увеличено общее количество текстов для чтения и разработана система упражнений к ним.
9. Расширен социокультурный компонент содержания.
10. Включена система проверочных заданий и упражнений.
  11. Проектная работа или резервный урок предлагается в конце каждой четверти.
  Всем учителям, использующим данные УМК в своей работе необходимо учитывать указанные изменения. 
  В 2008 -2009 учебного года в региональный перечень учебников внесен  учебно-методический комплект «Английский язык» авторов Кузовлева В.П. и др. (2, 3, 4 классы), который позволяет осуществлять преподавание английского языка со 2 по 11 класс по единой линии. Отличительными особенностями УМК Кузовлева В.П., Перегудовой Э.Ш., др. «Английский язык» для 2, 3, 4 классов являются следующие особенности: 
· Цель: развитие индивидуальности учащихся в диалоге культур.

Иноязычная культура - часть общей культуры человечества, которой учащийся может овладеть в процессе коммуникативного иноязычного образования в познавательном (социокультурном), развивающем (психологическом), воспитательном (педагогическом) и учебном (социальном) аспектах. 

· Средства достижения цели:
- Полиаспектный характер упражнений; 

- Интерактивный характер упражнений; 
- Латентный характер упражнений (ориентация на непроизвольное усвоение).

· Включенность упражнений в единый сюжет. 
- Подробные поурочные сценарии даны в Книге для учителя.
· Комплексный подход при реализации учебного аспекта. 

- Полимодальный характер упражнений. 

Авторы учитывают возрастные особенности учащихся 2-4 классов:  

· Познавательная и коммуникативная деятельность организованы на основе зрительного восприятия реалий детской культуры (сказочные герои, литературные персонажи, герои мультфильмов и телепередач и др.); 
· осознанное усвоение правил при овладении грамматической стороной речи;
·  отсутствие упражнений на заучивание и механическое запоминание ;
· - непроизвольное овладение  лексическим и грамматическим материалом; 

· использование эмоционально – привлекательного зрительного ряда;
· -грамматические правила подаются схематически; 
· -процесс обучения организован как процесс решения постоянно усложняющихся речемыслительных задач; 

· -самостоятельное выявление языковых закономерностей на основе развернутого мыслительного процесса; 

· -наличие в сценариях уроков  альтернативных режимов выполнения заданий. 

Для формирования мотивации успеха авторами УМК:

· отобран и дозирован коммуникативно-ценный речевой материал;

· небольшой объем речевого материала доводится до более высокого уровня владения;

· невысокий темп продвижения; 

· большая повторяемость материала; 

·  чувство удовлетворения, которое испытывают учащиеся с разными способностями от того, что они могут самостоятельно справляться с заданиями;

· заключительное мероприятие. 
Методическую помощь, информацию о структуре и содержании УМК авторов Кузовлева В.П. и др., календарно-тематическое поурочное планирование, преимущества комплексного подхода в обучении английскому языку во 2,3,4  классах, систему подготовки к сдаче ЕГЭ,  информацию о возрастных особенностях младших школьников можно получить по адресу: www.prosv.ru-umk-we.   
С 2008 -2009 учебного года в региональный перечень учебников внесен  учебно-методический комплект «Немецкий язык» для 10 и 11 классов, который продолжает серию УМК по немецкому языку «Шаги» авт. И.Л. Бим и др. На основе данного УМК могут быть организованы два курса обучения: общеобразовательный и профильный.  Разноуровневое обучение может быть обеспечено данным УМК благодаря его содержанию и структуре. Он включает:

- учебник, состоящий из 4 глав, грамматического справочника, и трех Приложений, содержащих профильно ориентированный материал,

- рабочую тетрадь, также имеющую разделы, ориентированные на профильное обучение, 

-книгу для учителя с материалами к Приложениям,

- аудиокассету.

Для достижения профильного уровня подготовки школьнику необходимо овладеть материалом глав учебника и его Приложений. Первый модуль ориентирован на филологический профиль, второй и третий – на социально-гуманитарный профиль.

           С целью сохранения преемственности обучения как в основной, так и полной школе разрешено в 2008\2009 учебном году использование в практике преподавания предметов линий учебников, выбранных в 2006-2007, 2007-2008 учебных годах.

       Обращаем Ваше внимание, что из регионального перечня в 2008\2009 учебном году выведены следующие учебники по иностранным языкам:

· Биболетова М.З. и др. Английский язык. 2-3 кл. Издательство «Титул»,

· Биболетова М.З. и др. Английский язык. 3-4 кл. Издательство «Титул»,

· Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Немецкий язык. 2 кл. Издательство «Дрофа».

· Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Немецкий язык. 3кл. Издательство «Дрофа»,

· Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Немецкий язык. 4 кл. Издательство «Дрофа»,

· Кулигина А.С., Кирьянова М.Г. Французский язык. 2 кл. Издательство «Просвещение»,

· Кулигина А.С., Кирьянова М.Г. Французский язык. 3 кл. Издательство «Просвещение»,

· Кулигина А.С. Французский язык. 4 кл. Издательство «Просвещение».

· Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др. Английский язык. 5 кл. Издательство «Просвещение»,

· Кулигина А.С. Французский язык. 5 кл. Издательство «Просвещение»,

· Кулигина А.С. Французский язык. 6 кл. Издательство «Просвещение»,

· Кулигина А.С., Иохим О.В.  Французский язык. 7 кл. Издательство «Просвещение»,

· Воронина Г.И., Карелина И.В. Немецкий язык (базовый уровень). 10-11 кл. Издательство «Просвещение»,

· Зверлова О.Ю. Немецкий язык (базовый уровень). 10-11 кл. Издательство «АСТ-ПРЕСС ШКОЛА»;

· Царькова В.Б., Поваляева О.Л., Ваганова И.А. и др. Немецкий язык (профильный   уровень) 10-11 класс, издательство «Дрофа».

    В соответствии с решением Правительства РФ в 2005 году начата разработка стандарта общего образования второго поколения. В основу стандарта  в отличие от предыдущих разработок стандартов общего образования (2004 год, программы профильного обучения) на разработку образовательных стандартов второго поколения Министерство образования и науки Российской Федерации дало пять лет. 
Планируемый график введения образовательных стандартов второго поколения следующий:- введение программ начальной школы в экспериментальном режиме — с 1 сентября 2008 года; - основной школы — с 1 сентября 2009 года;

- старшей школы — с 1 сентября 2010 года. http://standart.edu.ru/default.asp .  Ваши вопросы к разработчикам нового стандарта общего образования присылайте на адрес: standart@school.edu.ru. 
В соответствии со стандартами на первое место выходят требования к результатам образования.
Основные результаты обучения и воспитания в отношении достижений личностного, социального, познавательного и коммуникативного развития обеспечивают широкие возможности учащихся для овладения знаниями, умениями, навыками, компетентностями личности, способностью и готовностью к познанию мира, обучению, сотрудничеству, самообразованию и саморазвитию. 
Одной из важнейших задач работы учителей иностранных языков сейчас является внедрение новых, прогрессивных форм организации образовательного процесса с применением современных образовательных технологий и учебно-методических материалов, соответствующих мировому уровню. Применение личностно-ориентированного и деятельностного подхода становится основным требованием к обновлению иноязычного образования.

В требования к организации обучения включены:

- организация учебной деятельности учащихся, включая развитие учебно-познавательных мотивов;

- выбор конкретных методов и приемов обучения, обеспечивающих полную и адекватную ориентировку ученика в задании; 

- организация таких форм учебного сотрудничества, где была бы востребована активность и инициатива ученика.

Такая организация обучения обеспечит управление обучением и достижение поставленных образовательных целей. Для решения этой и других задач учителя английского языка приглашаются к участию в новом перспективном проекте  интернет - форуме для учителей английского языка www.englishteachers.ru .        
Интернет-форум является частью будущего профессионального портала для учителей английского языка, помогающего учителям осваивать новые технологии преподавания английского языка в школе, в том числе компьютерные и интернет-технологии. Сам форум является средой, позволяющей учителям развивать и закреплять навыки сетевого взаимодействия и общения, умения пользоваться интернет-ресурсами, получать советы коллег по их использованию, публиковать собственные разработки и обмениваться опытом с учителями всей России.

Помимо возможности проконсультироваться с ведущими специалистами и авторами федеральных учебников на форуме вы найдете дополнительные материалы к учебникам, поурочные планы, методические разработки, сценарии внеклассных мероприятий, статьи по проблемам методики и материалы всероссийских семинаров “Обучение английскому языку в российских школах”. Участие в работе форума – это возможность повысить квалификацию, найти ответы на волнующие вас профессиональные вопросы и овладеть новыми умениями и навыками.
Исходя из этих положений, основными принципами совершенствования урока современного иностранного языка должны быть следующие: 
Личностное развитие школьников – развитие готовности и способности учащихся к саморазвитию и реализации творческого потенциала в духовной и предметно-продуктивной деятельности
Социальное развитие – формирование российской и  гражданской идентичности на основе принятия учащимися демократических ценностей, развития толерантности жизни в  поликультурном обществе,  воспитания патриотических убеждений; освоение основных социальных ролей, норм и правил.
Познавательное  развитие – формирование у учащихся научной картины мира; развитие способности управлять своей познавательной
 и интеллектуальной деятельностью; овладение методологией познания, стратегиями и способами познания и учения;  развитие репрезентативного, символического, логического, творческого мышления, продуктивного воображения, произвольных памяти и внимания, рефлексии. 
Коммуникативное развитие – формирование компетентности в общении, включая сознательную ориентацию учащихся на позицию других людей как  партнеров в общении и совместной деятельности, умение слушать,  вести диалог в соответствии с целями и задачами общения, участвовать в коллективном обсуждении проблем и принятии решений,   строить продуктивное сотрудничество со сверстниками и взрослыми, на основе овладения вербальными и невербальными средствами коммуникации, позволяющими осуществлять свободное общение на русском, родном и иностранных языках.
Руководитель ресурсно-

методического центра иноязычного

образованиБелРИПКППС                                                             Н.И.Ромашова

Методист ресурсно-

методического центра иноязычного

образованиБелРИПКППС                                                             Л.И.Яковенко
                                                                                                            Приложение №1 
Перечень учебных пособий  по иностранным языкам, рекомендованных к использованию для организации и  проведения элективных курсов в 2008/2009 учебном году
Английский язык :

- «Английский язык. Путешествия и туризм». 10-11 кл. Учебное пособие. Л.В. Сакун, издательство «Дрофа»;

- «Культура США». 10-11 кл. Учебное пособие. Рабочая тетрадь. О.Ю. Болтнева, издательство «Дрофа»; (элективный курс филологического профиля)

- «Деловой английский» 10-11 кл. Учебное пособие, книга для учителя, аудиокассета, О.Б. Дворецкая, Н. Ю. Казырбаева и др., «Титул»; модуль для экономического профиля. Программа опубликована в сборнике «Элективные курсы в профильном обучении: Образовательная область «Филология»/ Министерство образования РФ – М.:Вита-Пресс, 2004. 

- «Английский  - язык науки» 10-11 кл. Учебное пособие, книга для учителя, программа, аудиокассета, О.Л. Гроза и др. «Титул»; модуль для естественно-математического профиля; 

- «Эффективный курс делового письма на английском языке». 10-11 кл. Т.О. Догаева, издательство «Дрофа». Учебное пособие, методическое пособие, Программа опубликована в сборнике «Элективные курсы в профильном обучении: Образовательная область «Филология»/ Министерство образования РФ – М.:Вита-Пресс, 2004. 

- «Гид-переводчик». 10-11 кл. Учебное пособие. Программа. Е.Н.Соловова, издательство « Просвещение»;

- «Английская литература: Средние века – 18 век», «Английская литература: 19 век – начало 20 века». Учебные пособия. В.Р. Трусова,   издательство      «Просвещение»; (элективный курс филологического профиля);

- «Деловой английский – путь к успеху». Учебное пособие. В.И. Быканова, издательство      «Просвещение»;

- «История и культура США». Учебное пособие, программа. В.В.Сафонова, П.В.Сысоев, издательство «Просвещение»; (элективный курс филологического профиля).

Немецкий язык:
- «Введение в практику делового общения на немецком языке: от понимания к действию» 10-11 кл. Учебное пособие, И.Н. Семенова, Е.В. Лясковская. Программа опубликована в сборнике «Элективные курсы в профильном обучении: Образовательная область «Филология»/ Министерство образования РФ – М.:Вита-Пресс, 2004. 

- «Вдоль Рейна». 10-11 кл. Учебное пособие И.А. Архипова, издательство «Дрофа»;

- «Немецкий язык.  Работа с деловым текстом». 10-11 кл. Учебное пособие Е.В. Дьячкова, издательство «Дрофа»;

- «Немецкий язык. Чтение  и перевод публицистических текстов» 10-11 кл. Учебное пособие. Т.К. Демидова, издательство «Дрофа»;

- «Немецкий для делового общения».10-11 кл. Учебник. Л.Д. Исакова, Л.В.Хованская, «Просвещение»;

«Здравствуй, Австрия!»10-11 кл. Учебное пособие. С. И. Горбочевская, О.Г. Козьмин, «Просвещение»;

- «Из Люксембурга в Лихтенштейн: Пособие по страноведению». Н.Н.Соловьева, Г.А. Демидова, «Просвещение»;

- «По странам изучаемого языка: Немецкий язык: справочные материалы для учащихся средних и старших классов» О. Г. Козьмин, О.М. Герасимова, «Просвещение»;

Французский язык:

- «Французская и российская молодежь: проблемы, интересы, мечты» Г.И. Бубнова. Программа опубликована в сборнике «Элективные курсы в профильном обучении: Образовательная область «Филология»/ Министерство образования РФ – М. :Вита-Пресс, 2004. 

- «Франция, которую я люблю». 10-11 кл. Учебное пособие О.М. Козаренко, издательство «Дрофа»;

- «Французская провинция». 10-11 кл. Учебное пособие. Л.В. Фролова, издательство «Дрофа»;

- «Французский язык. Туризм и путешествие». 10-11 кл. Учебное пособие, Л.В. Кнодель, издательство «Дрофа».
Приложение № 2 
Региональный перечень учебников по иностранным языкам, рекомендованных к использованию в учебном процессе  общеобразовательных учреждений Белгородской области на 2008/2009 учебный год
	Авторы (составители), название учебника
	Класс 
	Издательство

	Раздел I. НАЧАЛЬНОЕ ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

	Биболетова М.З. и др. Английский язык
	2
	Титул

	Биболетова М.З. и др. Английский язык
	3
	Титул

	Биболетова М.З. и др. Английский язык
	4
	Титул

	Верещагина И.Н., Бондаренко К.А., Притыкина Т.А. Английский язык
	2
	Просвещение

	Верещагина И.Н., Притыкина Т.А. Английский язык
	3
	Просвещение

	Верещагина И.Н., Афанасьева О.В. Английский язык
	4
	Просвещение

	Кузовлев В.П., Перегудова Э.Ш., Пастухова С.А. Английский язык
	2
	Просвещение

	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Костина И.П. Английский язык
	3
	Просвещение

	Кузовлев В.П., Перегудова Э.Ш., Стрельникова О.В.  Английский язык
	4
	Просвещение

	Бим И.Л., Рыжова Л.И. Немецкий язык
	2
	Просвещение

	Бим И.Л., Рыжова Л.И., Фомичева Л.М. Немецкий язык
	3
	Просвещение

	Бим И.Л., Рыжова Л.И. Немецкий язык
	4
	Просвещение

	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А., Гаврилова Т.А. Немецкий язык
	2
	АСТ-ПРЕСС ШКОЛА

	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А. Немецкий язык
	3
	АСТ-ПРЕСС ШКОЛА

	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А. Немецкий язык
	4
	АСТ-ПРЕСС ШКОЛА

	Касаткина Н.М. Французский язык
	2
	Просвещение

	Касаткина Н.М. Французский язык
	3
	Просвещение

	Береговская Э.М. Французский язык
	4
	Просвещение


Раздел II. ОСНОВНОЕ ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ
	Биболетова М.З., Добрынина Н.В., Трубанева Н.Н.  Английский язык
	5-6
	Титул

	Биболетова М.З. и др.  Английский язык
	7
	Титул

	Биболетова М.З. и др.  Английский язык
	8
	Титул

	Биболетова М.З. и др.  Английский язык
	9
	Титул

	Верещагина И.Н., Афанасьева О.В.  Английский язык
	5
	Просвещение

	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык
	6
	Просвещение

	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык
	7
	Просвещение

	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык
	8
	Просвещение

	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык
	9
	Просвещение

	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Дуванова О.В.  и др.  Английский язык
	5
	Просвещение

	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык
	6
	Просвещение

	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык
	7
	Просвещение

	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык
	8
	Просвещение

	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык
	9
	Просвещение

	Бим И.Л., Рыжова Л.Н.  Немецкий язык
	5
	Просвещение

	Бим И.Л., Санникова Л.М., Садомова Л.В.  Немецкий язык
	6
	Просвещение

	Бим И.Л., Садомова Л.В., Артемова Н.А. и др.  Немецкий язык
	7
	Просвещение

	Бим И.Л., Санникова Л.М., Картова А.С. и др.  Немецкий язык
	8
	Просвещение

	Бим И.Л., Садомова Л.В., Каплина О.В.  Немецкий язык
	9
	Просвещение

	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А., Гаврилова Т.А.  Немецкий язык
	5
	Просвещение

	Гальскова Н.Д., Артемова Н.А., Гаврилова Т.А.  Немецкий язык
	6
	Просвещение

	Гальскова Н.Д., Борисова Е.М., Шорихина И.Р.  Немецкий язык
	7
	Просвещение

	Гальскова Н.Д., Лясковская Е.В.  Немецкий язык
	8
	Просвещение

	Гальскова Н.Д., Лясковская Е.В., Перевозник Е.П. и др.  Немецкий язык
	9
	Просвещение

	Береговская Э.М.  Французский язык
	5
	Просвещение

	Селиванова Н.А., Шашурина А.Ю.  Французский язык
	6
	Просвещение

	Селиванова Н.А., Шашурина А.Ю.  Французский язык
	7-8
	Просвещение

	Селиванова Н.А., Шашурина А.Ю.  Французский язык
	9
	Просвещение


Раздел III. СРЕДНЕЕ (ПОЛНОЕ) ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. и др.  Английский язык (базовый уровень)
	10-11
	Просвещение

	Бим И.Л., Садомова Л.В., Лытаева М.А.  Немецкий язык (базовый и профильный  уровни)
	10
	Просвещение

	Бим И.Л., Рыжова Л.И., Садомова Л.В. и др.  Немецкий язык (базовый и профильный уровни)
	11
	Просвещение

	Яковлева Л.Н., Лукьянчикова М.С., Дрейт К.  Немецкий язык (профильный уровень)
	10
	Просвещение

	Яковлева Л.Н., Лукьянчикова М.С., Бузоева М.Д. и др.  Немецкий язык (профильный уровень)
	11
	Просвещение

	Бубнова Г.И., Тарасова А.Н., Лонэ Э.Э.  Французский язык (профильный уровень)
	10
	Просвещение

	Бубнова Г.И., Тарасова А.Н.  Французский язык (профильный уровень)
	11
	Просвещение

	Григорьева Е.Я., Горбачева Е.Ю. Лисенко М.Р.  Французский язык (базовый уровень)
	10-11
	Просвещение

	Афанасьева О.В., Михеева И.В.  Английский язык (профильный уровень)
	10
	Просвещение

	Афанасьева О.В., Михеева И.В., Эванс В., Оби Б.  Английский язык (базовый уровень)
	10
	Просвещение


� Контрольные работы проводятся на базовом уровне по 4 видам речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование, письмо), в  профильных классах гуманитарной и филологической направленности по 5 видам (говорение, чтение, аудирование, письмо, перевод), в классах с углубленным изучением ИЯ – по 6-ти видам (включая также грамматику).
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